
COMMUNION • Christmas Midnight Mass, EF (Ps 109: 3) In the splendor of holy places, 
before the morning star, I have begotten thee. Possible Starting Pitch = F

Translation

Amidst the splendours of the heavenly sanctuary, from the womb, before the 
morning star, I have begotten you.
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Communion Christmas Midnight Extraordinary Form
Gregorian Missal English p. 193 -- Ps. 109:3

Translation

Amidst the splendours of the heavenly sanctuary, from the womb, before the 
morning star, I have begotten you.
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Communion Christmas Midnight Extraordinary Form
Gregorian Missal English p. 193 -- Ps. 109:3

 

              


             

  

      


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              
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  
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

BbvzbbFTbzbbbvtfzzzzbbbvbzGYzbzbbvhbzzzbzbbzzhvvzbgvbbb\vjbvvbhzbzbvzzzzbgvbbzzbbfb,vbbzzzb]bbbzbbzzbbfvzzzzfbbbzbzbzzbbÞfvvvzvzbbzgzzbzzbzzzrÌsvzzzzbbvzbbÞfvõ 



Bvzbgvzbvfb,vvz}zôxxxxxxxxxxcvvbbzb 


1. The Lord said
to my Lord:
Sit thou at
my right hand.

2. Until I make
thine enemies
thy footstool.

  In     the-brightness                     of-the-saints,          from   the-womb

         before      the-morning-star                          I-begot            Thee.
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